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                         Standard – B (STB) 

 

 
 

STB 123/02/18 (21) A 80 18 24 29 115,0 3,4 x 2,2 500

STB 123/02/20 (21) B 80 20 22 30 115,0 3,4 x 2,2 600

STB 123/02/25 (21) B 80 25 25 35 115,0 3,4 x 2,2 400

STB 123/02/30 (21) A 80 30 26 40 115,0 3,4 x 2,2 320

STB 132/02/30 (27) A 80 30 30 42 123,0 4,0 x 2,5 320

STB 132/02/35 (27) (6 B 80 35 31 45 123,0 4,5 x 3,2 320

STB 132/02/40 (27) (6 A 80 40 33 53 123,0 4,5 x 3,2 320

STB 132/02/45 (27) (6 A 80 45 33 57 123,0 4,5 x 3,2 250

STB 132/02/52 (27) (6 A 80 52 33 65 123,0 4,5 x 3,2 250

STB 132/02/65 (27) (5 A 80 65 33 79 123,0 4,5 x 3,2 190

STB 132/02/55 (38) D 80 55 42 71 123,0 5,5 x 3,8 140

STB 132/02/65 (38) A 80 65 42 81 123,0 5,5 x 3,8 140

STB 132/02/80 (38) B 80 80 42 96 123,0 5,5 x 3,8 96

STB 132/02/100 (38) D 80 100 42 116 123,0 5,5 x 3,8 96

STB 210/03/40 (27) E 70-70 40 33 53 199,0 4,5 x 3,2 160

STB 210/03/45 (27) C 70-70 45 33 57 199,0 4,5 x 3,2 125

STB 210/03/52 (27) D 70-70 52 33 66 199,0 4,5 x 3,2 160

STB 210/03/65 (27) D 70-70 65 33 79 199,0 4,5 x 3,2 125

STB 241/03/40 (27) D 89-89 40 33 53 230,0 4,5 x 3,2 160

STB 241/03/52 (27) D 89-89 52 33 66 230,0 4,5 x 3,2 120  
 

(5 Presslok obligat / obligatoire 

(6 Presslok möglich / possible 

 

 

A / B / C (D) ABC

Bügelmechanik 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 
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                         Standard – B (STB) 

 

 
 

STB 280/03/40 (27) E 108-108 40 33 53 269,0 4,5 x 3,2 160

STB 280/03/52 (27) C 108-108 52 33 66 269,0 4,5 x 3,2 90

STB 280/03/65 (27) D 108-108 65 33 79 269,0 4,5 x 3,2 80

STB 280/03/65 (38) C 108-108 65 42 81 269,0 5,5 x 3,8 72

STB 210/04/20 (21) D 45-65-45 20 22 30 199,0 3,4 x 2,2 330

STB 210/04/25 (21) D 45-65-45 25 25 35 199,0 3,4 x 2,2 290

STB 210/04/30 (27) C 45-65-45 30 30 42 199,0 4,0 x 2,5 190

STB 210/04/35 (27) D 45-65-45 35 31 45 199,0 4,5 x 3,2 160

STB 210/04/40 (27) D 45-65-45 40 33 53 200,0 4,5 x 3,2 160

STB 210/04/45 (27) D 45-65-45 45 33 57 199,0 4,5 x 3,2 125

STB 210/04/52 (27) B 45-65-45 52 33 66 199,0 4,5 x 3,2 160

STB 210/04/55 (38) D 45-65-45 55 42 71 199,0 5,5 x 3,8 72

STB 210/04/65 (38) C 45-65-45 65 42 81 199,0 5,5 x 3,8 72

STB 290/04/20 (21) C 80-80-80 20 22 30 281,5 3,4 x 2,2 250

STB 290/04/25 (21) B 80-80-80 25 25 35 281,5 3,4 x 2,2 210

STB 290/04/30 (27) B 80-80-80 30 30 42 281,5 4,0 x 2,5 160

STB 290/04/35 (27) B 80-80-80 35 31 45 281,5 4,0 x 2,5 125

STB 290/04/40 (27) B 80-80-80 40 33 53 281,5 4,0 x 2,5 125  
 

 

 

 

A / B / C (D) ABC

Bügelmechanik 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 

Bügelmechanik 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 

https://www.krause.ch/
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 230705 

 

                         Standard – B (STB) 

 

 
 

STB 290/04/45 (27) * (6 B 80-80-80 45 33 57 2 x 140,8 4,5 x 3,2 110

STB 290/04/52 (27) * (6 A 80-80-80 52 33 65 2 x 140,8 4,5 x 3,2 90

STB 290/04/65 (27) * (6 A 80-80-80 65 33 79 2 x 140,8 4,5 x 3,2 80

STB 290/04/55 (38) * B 80-80-80 55 42 71 2 x 140,8 5,5 x 3,8 72

STB 290/04/65 (38) * A 80-80-80 65 42 81 2 x 140,8 5,5 x 3,8 72

STB 290/04/80 (38) * A 80-80-80 80 42 96 2 x 140,8 5,5 x 3,8 48

STB 290/04/100 (38) * B 80-80-80 100 42 116 2 x 140,8 5,5 x 3,8 48  
 

 

 
* 3. Nietloch fixiert / 3ème trou de rivetage fixe 

(5 Presslok obligat / obligatoire 

(6 Presslok möglich / possible 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A / B / C (D) ABC

Bügelmechanik 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 
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 230705 

 

                    Standard Data – B (SDB) 

 

 

 
 

SDB 138/02/20 (21) * D 89 20 22 30 127,0 3,4 x 2,2 400

SDB 138/02/35 (21) * D 89 35 26 43 127,0 3,4 x 2,2 210

SDB 138/02/52 (21) * D 89 52 26 61 127,0 3,4 x 2,2 210

SDB 290/04/25 (21) * D 76,2-88,9-76,2 25 25 35 281,5 3,4 x 2,2 210

SDB 290/04/35 (21) * C 76,2-88,9-76,2 35 26 43 281,5 3,4 x 2,2 200

SDB 290/04/52 (21) * D 76,2-88,9-76,2 52 26 61 281,5 3,4 x 2,2 125  
 

 

 

 
Niederhalter / Compresseur Data-Clix 

Standard-Data auf Anfrage auch als Rundring-Mechanik möglich 

Standard-Data sur demande, également possible en anneaux ronds 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A / B / C (D) ABC

Bügelmechanik 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 
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 230705 

 

                    Standard Safe – B (SSB) 

 

 

 
 

SSB 132/02/30 (27) D 80 30 30 42 123,0 4,0 x 2,5 320

SSB 132/02/40 (27) D 80 40 33 53 123,0 4,5 x 3,2 320

SSB 290/04/52 (27) D 80-80-80 52 33 66 281,5 4,5 x 3,2 90  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A / B / C (D) ABC

Bügelmechanik mit 

Verriegelung 

Schienenausführung 

Aufreissöffnung 

Rückenleiste RLS auf Wunsch 

 

A  Mechaniklänge 

B  Anzahl Bügel 

C  Kapazität 

D  Gehäusebreite 

Mécanisme à étriers à verrou 

Mécanisme à plaques 

Ouverture manuelle 

Contre-plaque RLS sur demande 

 

A  Longueur du mécanisme 

B  Nombre d’étriers 

C  Capacité 

D  Largeur de semelle 

https://www.krause.ch/
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Nietloch-Abmessungen

Die Nietlöcher unserer Aufreiss-Mechaniken sind als Langlöcher gestanzt.

Dies gewährleistet eine störungsfreie Weiterverarbeitung

Längsachse: 5,0 mm

Querachse: 4,3 mm

Das dritte Nietloch bei Aufreiss-Mechaniken ab 45 mm Füllhöhe

hat einen Durchmesser von 4,3 mm

Amerika-, COR- und SUPER -Mechaniken werden mit runden Nietlöchern

gefertigt: Durchmesser: 4,0 mm bei AMR und COR

SUPER-Mechaniken 4,3 mm

Bohrung der Einlagen Paper punching hole diameters

Der Durchmesser der Einlagen-Bohrung muss auf die The punching hole diameters of the sheets and pages

jeweilige Drahtstärke der Ringmechanik abgestimmt have to be adapted to the respective wire thickness of

sein, sowie der Abstandder Bohrung vom Blattrand the ring binder mechanism. Furthermore, the distance

auf die Gehäusebreite der Ringbuchmechanik. Dadurch of the punching hole from the sheet edge has to be

ist das leichte Umblättern des Füllgutes gewährleistet adapted to the base widths of the mechanism.

und die Ausreissgefahr minimiert

Angaben in mm: dimensions in mm:

Drahtstärke der Ringbuchmechanik Durchmesser der Lochung Abstand zum Blattrand

Wire thickness Diameter of punching hole Distance to sheet edge

2,2 x 1,5 4,0 3,0

2,8 x 1,8 4,0 4,0

3,4 x 2,2 5,5 4,5

4,0 x 2,5 6,0 5,0

4,5 x 3,2 6,5 5,5

5,5 x 3,8 / 5,0 7,5 7,5  
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